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В настоящий отчет могут вноситься поправки. 

Поправки должны представляться на одном из рабочих языков. Они должны быть 
изложены в пояснительной записке, а также внесены в один из экземпляров отчета. 
Поправки должны направляться в течение одной недели с момента выпуска этого 
документа на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната 
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza). 

Любые поправки к отчетам об открытых заседаниях Комитета на этой сессии будут 
сведены в один документ, содержащий только исправления, который будет издан вскоре 
после окончания сессии. 
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Комитет по правам человека 
Шестьдесят восьмая сессия 
 

Краткий отчет о первой (открытой) части* 1812-го заседания, 
состоявшегося в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в понедельник, 13 марта 2000 года, в 10 ч. 00 м. 
 

Председатель: г-жа Эват (заместитель Председателя) 
 
 
 

Содержание 
 

Открытие сессии 

Вступительное заявление от имени Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека 

Утверждение повестки дня 

Организационные и другие вопросы 

                                                           
 * Краткий отчет о второй (закрытой) части заседания содержится в 

документе CCPR/C/SR.1812/Add.1. 
 



 

2  
 

CCPR/C/SR.1812  

В отсутствие Председателя г-жа Эват, 
заместитель Председателя, занимает место 
Председателя. 
 

Заседание открывается в 10 ч. 40 м. 
 

Открытие сессии 
 

1. Председатель объявляет шестьдесят восьмую 
сессию Комитета по правам человека открытой. 
Она обращает внимание на письмо г-жи Медины 
Кироги и говорит, что она от имени Комитета хоте-
ла бы пожелать ей скорейшего выздоровления по-
сле имевшего место несчастного случая. 
 

Вступительное заявление от имени Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека 
 

2. Г-жа Стаматопулу-Роббинс (заместитель ди-
ректора нью-йоркского отделения Управления Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека) говорит, что Верховный 
комиссар намерена внимательно следить за еже-
дневными сообщениями о ходе работы Комитета на 
его первой сессии в новом столетии и за его уси-
лиями, призванными обеспечить более достойную 
жизнь для всех женщин, мужчин и детей на нашей 
планете. 

3. Верховный комиссар хотела бы поздравить 
члена Комитета г-на Фаусто Покара с его избранием 
в состав судей Международного трибунала по быв-
шей Югославии и бывшего члена г-на Томаса Бюр-
генталя с его избранием в состав судей Междуна-
родного Суда. 

4. Верховный комиссар отметила, что подготов-
ленное Комитетом замечание общего порядка № 27 
о свободе передвижения уже вызвало интерес в на-
учных кругах. Она надеется, что проект замечания 
общего порядка о равенстве полов будет принят до 
предстоящей специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи под названием «Женщины в 2000 году». 
Принятие проекта замечания общего порядка по 
статье 4 будет также весьма отрадным в свете со-
храняющейся проблемы нарушения норм в области 
прав человека во время чрезвычайных ситуаций. 

5. Нормы прецедентного права, созданные Коми-
тетом по правам человека в соответствии с Факуль-
тативным протоколом, применяются в работе меж-
дународных и национальных судов. Независимо от 
решений по отдельным делам, нет никаких сомне-

ний в том, что международное право эволюциони-
рует и что деятельность по поощрению и защите 
прав человека получает все более широкое призна-
ние. Поскольку борьба с безнаказанностью в случае 
грубых нарушений прав человека должна вестись 
как на формально-юридическом, так и на практиче-
ском уровне, процедура последующих действий в 
связи с соображениями в соответствии с Факульта-
тивным протоколом должна быть сделана более эф-
фективной. 

6. Принятые Комитетом новые руководящие 
принципы рассмотрения докладов, представляемых 
государствами-участниками согласно статье 40 
Пакта, несомненно, позволят рационализировать 
процедуру отчетности, однако проблема несвоевре-
менного представления докладов по-прежнему вы-
зывает обеспокоенность. Необходимо также ввести 
в действие процедуру последующих действий в 
связи с заключительными замечаниями. 

7. Подготовка к Всемирной конференции по 
борьбе против расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, ко-
торая состоится в 2001 году в Южной Африке, ста-
ла для Верховного комиссара делом первостепен-
ной важности. Поскольку Генеральная Ассамблея 
призвала договорные органы включиться в процесс 
подготовки к Всемирной конференции и провести 
исследования и представить рекомендации, Комите-
ту предлагается обсудить пути и средства оказания 
такой помощи, как это уже сделали или планируют 
сделать ряд других договорных органов. Он мог бы 
изучить возможность подготовки замечания общего 
порядка по проблеме расовой дискриминации и 
ксенофобии, и в этом деле секретариат мог бы ока-
зать ему свою помощь путем сбора всей соответст-
вующей информации о прецедентном праве соглас-
но Факультативному протоколу и заключительным 
замечаниям. 

8. Комитет мог бы также изучить возможность 
назначения одного из своих членов докладчиком по 
всем вопросам, связанным с Конференцией, или 
образования небольшой рабочей группы для под-
держания связи с Подготовительным комитетом. 
Ему следует иметь в виду, что вопросы подготовки 
к Всемирной конференции будут обсуждаться на 
двенадцатом совещании председателей договорных 
органов в июне 2000 года, на котором может быть 
также запланировано проведение совместного засе-
дания с Комиссией по правам человека. Наконец, в 
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январе Верховный комиссар обратилась с призывом 
вносить добровольные взносы, обратив особое 
внимание на необходимость увеличить объем по-
мощи ее Управления договорным органам в соот-
ветствии с уже разработанными планами действий. 
 

Утверждение повестки дня (CCPR/C/140) 
 

9. Повестка дня утверждается. 
 

Организационные и другие вопросы 
 

  Утверждение программы работы 
 

10. Председатель обращает внимание Комитета 
на распространенный в неофициальном порядке пе-
ресмотренный проект программы работы с измене-
ниями, вызванными сообщением о том, что Афга-
нистан, второй периодический доклад которого 
планировалось рассмотреть, не пришлет свою деле-
гацию. Кроме того, обсуждение вопросов, связан-
ных с рассмотрением резолюций и решений Гене-
ральной Ассамблеи, придется перенести с пятницы, 
17 марта, на один из дней на следующей неделе. 
Необходимо также найти время на подготовку док-
лада о последующих действиях в связи с соображе-
ниями по поступившим сообщениям. 

11. Лорд Колвилл предлагает отложить обсужде-
ние вопросов для двенадцатого совещания предсе-
дателей до тех пор, пока постоянный Председатель 
не вернется к выполнению своих обязанностей. 

12. Председатель говорит, что г-жа Медина Киро-
га просила Комитет продолжать работу по намечен-
ной программе. Если она сможет присутствовать на 
более позднем этапе сессии, к рассмотрению неко-
торых пунктов можно будет вернуться. 

13. Г-н Солари Иригойен, г-н Кляйн и г-н Амор 
подчеркивают, что Комитету необходимо найти 
время для обсуждения того, как ему следует посту-
пать в тех случаях, когда государства-участники от-
казываются прислать свои делегации, как, напри-
мер, в случае с Афганистаном, или не представляют 
докладов. 

14. Председатель говорит, что такое обсуждение 
будет запланировано. 

15. Г-н Крецмер, г-н Амор и г-н Бхагвати гово-
рят, что они были бы заинтересованы в обсуждении 
вклада Комитета в проведение Всемирной конфе-
ренции по борьбе против расизма. 

16. Председатель говорит, что 21 марта 2000 года 
директор нью-йоркского отделения Управления 
Верховного комиссара по правам человека г-н Нди-
ай будет присутствовать на заседании Подготови-
тельного комитета Всемирной конференции и до-
ложит Комитету о результатах, после чего можно 
было бы провести обсуждение. Между тем члены 
Комитета, возможно, пожелают в неофициальном 
порядке обсудить между собой, какого рода помощь 
Комитет мог бы оказать в проведении Конферен-
ции. Насколько она понимает, Комитет желает ут-
вердить программу работы с внесенными в нее уст-
ными поправками, памятуя о необходимости прояв-
лять гибкость. 

17. Решение принимается. 

  Доклады председателей/докладчиков рабочих 
групп 

 

18. Председатель отмечает, что Комитет впервые 
за долгое время вернулся к практике использования 
двух независимых рабочих групп. 

19. Г-н Кляйн, выступая в качестве председате-
ля/докладчика Рабочей группы по статье 40, гово-
рит, что, когда члены Комитета собрались, как 
обычно, на заседание объединенной Рабочей груп-
пы с целью обсудить сообщения и перечни вопро-
сов и встретиться с представителями различных 
специализированных учреждений и соответствую-
щих неправительственных организаций, они приня-
ли решение разделиться на две традиционные рабо-
чие группы. Рабочая группа по статье 40 � в соста-
ве г-жи Эват, г-на Солари Иригойена, г-на Веру-
шевского и его самого � утвердила предваритель-
ные перечни вопросов по докладам Австралии, 
Ирана, Кувейта и Кыргызстана и собралась еще раз 
с целью обсудить рекомендацию о неприемлемости 
в связи с одним из представленных сообщений. 

20. Председатель уточняет, что перечень вопро-
сов по докладу Австралии был утвержден объеди-
ненной Рабочей группой и в ее отсутствие. 

21. Г-н Крецмер, выступая в качестве председа-
теля/докладчика Рабочей группы по сообщениям, 
говорит, что Рабочая группа в составе г-на Амора, 
г-на Андо, г-на Бхагвати, г-на Лаллаха и его самого, 
частично опираясь на помощь членов другой рабо-
чей группы, приняла пять решений по вопросу о 
приемлемости сообщений, в том числе одну реко-
мендацию о приемлемости и четыре рекомендации 
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о неприемлемости, и семь проектов соображений. 
Тем самым она завершила работу, которая ей была 
поручена. 
 

Открытая часть заседания закрывается в 
11 ч. 30 м. 
 

 


